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5.4.3 Recommended Practice. When the services of public authofities are 
provided outside the regular working hours referred to in Recommended Practice 
5.4, they should be provided on terms which shall be moderate and not exceed the 
actual cost of the services rendered. 

5.5 Standard. Where the volume of traffic at a port warrants, public authorities 

shall ensure that services are provided for the accomplishment of the formalities 
in respect of cargo and baggage, regardless of value or type. 

5.6 Recommended Practice. Contracting Governments should endeavour to 

make arrangements whereby one Government will permit another Government 
certain facilities before or during the voyage to examine ships, passengers, crew, 
baggage, cargo and documentation for customs, immigration, public health, plant 

and animal quarantine purposes when such action will facilitate clearance upon 
arrival in the latter State. 

D. CARGO NOT DISCHARGED AT THE PORT OF INTENDED 
DESTINATION 

5.7 Standard. Where any cargo listed on the Cargo Declaration is not discharged 
at the port of intended destination, public authorities shall permit amendment of 
the Cargo Declaration and shall not impose penalties if satisfied that the cargo 
was not in fact loaded on the ship, or if loaded, was landed at another port. 

5.8 Standard. When by error, for other valid reason, any cárgo is discharged 
at a port other than the port of intended destination, public authorities shall facilitate 

reforwarding to its intended destination. This provision does not apply to dangerous, 
prohibited or restricted cargo. 

E. LIMITATION OF SHIPOWNER'S RESPONSIBILITIES 

5.9 Standard. Public authorities shall not require a shipowner to place special 
information for use of such authorities on a bill of lading or a copy thereof, 
unless the shipowner is, or is acting for, the importer or exporter. 

5.10 Standard. Public authorities shall not hold the shipowner responsible for 
the presentation or accuracy of documents which are required of the importer or 
exporter in connexion with the clearance of cargo, unless the shipowner is, or is 

acting for, the importer or exporter. 
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AUGLYSING 

um afnám vegabréfaáritana milli Íslands og Marokkó. 

Með orðsendingaskiptum milli sendiráða Íslands og Marokkó í París dags. 16. 
september 1966 og 22. desember 1966 var staðfest samkomulag milli Íslands og 
Márokkó um, að ríkisborgarar landanna þurfi ekki vegabréfaáritun vegna ferða 

til Íslands og Marokkó miðað við allt að þriggja mánaða dvöl. 
Orðsendingaskiptin eru birt sem fylgiskjal með auglýsingu þessari. 

Þetta er hér með gert almenningi kunnugt. 

Utanríkisráðuneytið, Reykjavík, 8. febrúar 1967. 

Emil Jónsson. 
Agnar Kl. Jónsson.
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Fylgiskjal. 

L'AMBASSADE ROYALE DU MAROC, 

PARIS 
PARIS, le 16 SEPTEMBRE 1966 

L'Ambassade du Royaume du Maroc en France présente ses compliments á 
PAmbassade d'Islande et a 'honneur de porter á sa connaissance, comme suite á 
sa note 31.D.2 du 13 Septembre 1966 que dans un but uniquement touristique, les 
citoyens islandais sont dispensés de visa d'entrée au Maroc. 

L'Ambassade du Royaume du Maroc en France regrette de ne pas étre en mesure 
d'adresser á PAmbassade d'Islande un exemplaire de Paccord intervenu entre les 

deux gouvernements, celui-ci n'ayant pas éié communiqué á cette mission diplo- 

matique. 

L'Ambassade du Royaume du Maroc en France saisit cette occasion pour 

renouveler á 'Ambassade d'Islande Passurance de sa haute considération./. 

A. Bouhmouch. 

Ambassade d'ISLANDE 

124 Bd Haussman 

PARIS (Séme). 

AMBASSADE D'ISLANDE 

PARIS 

L'Ambassade d'Islande présente ses compliments á PAmbassade du Royaume 

du Maroc, Service Consulaire et Social, et, se référant á Sa Note en date du 16 

septembre 1966, a Phonneur de porter á Sa connaissance que les citoyens marocains 
munis d'un passport n'ont pas besoin d'un visa pour se rendre en Islande pour 
un séjour uniquement tourisiique qui ne dépasse pas trois mois. 

L'Ambassade d'Islande saisit cette occasion pour renouveler á 'Ambassade du 
Maroc les assurances de sa trés haute considération. 

Paris, le 22 décembre 1966. 

Ambassade Royale du Maroc 
Service Consulaire et Social 

3 rue Le Tasse, 

PARIS XVI“


